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Abstract 

Women's writing and its difference from the language of male writers has been one of 

the subjects of attention of researchers. "Feminist Stylistics" is a book in which Sarah 

Mills has presented a specific model for the analysis and investigation of women's 

language through linguistic issues. The purpose of this research is to clarify the three 

levels of Mills' linguistic pattern, to find examples of this pattern, and to show its 

levels in the novel "Autumn is the last season of the year" by Nasim Marashi. The 
present study analyzed the desired work with a descriptive-analytical method to find 

the characteristics of women's writing and the findings show that the author's 

language, influenced by her gender overlaps with the Mills model in the following 

cases: 1- Vocabulary level: special words for women, gender and color words, Cursing 

and profanity, relying on emotional words, detailing with attributes and the sequence 

of additions, ambiguities and intensifiers. 2- Syntactic level: use of short, simple, 

descriptive, detail-oriented, emotional, and exclamatory sentences, meta-linguistic 

signs of three points, questions in the form  of soliloquy, female imagination, and 

illusion. 3- Discourse level: some story elements, women's problems, emotional 

relationships and love, beliefs and superstitions, patronizing tone, nostalgia, self-

censorship, and misogyny. 
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1. Introduction 

Linguists have noted the differences in how women and men use language, 

suggesting that each gender employs specific vocabulary, sentence 

structures, and syntactic features in their speech. While language cannot be 

considered a vehicle for gender discrimination, linguists use the term 

“genderlect” to describe these differences. “Genderlect refers to a way of 

speaking that is associated with a male or female speaker” (Fotouhi, 1398A, 

p. 396). Cultural values and the social environment, of course, significantly 

influence this phenomenon. With the rise of the feminist movement and the 

convergence-seeking approach adopted by female writers, the linguistic 

boundaries between men and women gradually became clearer. Protests 

against male linguistic patterns in literary works also became a facet of this 

movement, leading to the formation of “female writing” and a feminine 

style. In this context, “explicit emphases on distinguishing feminine words 

and sentences from masculine words and sentences became more prominent 

in the views of writers such as Virginia Woolf and Elaine Showalter” 

(Zarshenas, 1378, p. 306).Lakoff and Spender consider women’s speech to 

be more hesitant, fluid, logical, and assertive than men’s speech. According 

to them, women are more silent, speak less than men, use colloquial words 

and verbs more than men, and employ more cooperative strategies than 

competitive strategies in conversations (Mills, 2005, p. 34). Therefore, 

female writing is writing based on a feminine perspective and experience, 

where language, thought, and specific female characteristics are mirrored. 

Among the influential figures in this field is Sara Mills, an English feminist 

stylist, who, in her book “Feminist Stylistics,” proposed a specific model for 

analyzing women’s fictional works. She examines female writing on three 

levels: vocabulary, syntax, and discourse. On the vocabulary level, the focus 

is on examining words more frequently used in feminine language, such as 

color terms, gender-specific words, catchphrases, and specific emotional 

expressions of women. On the syntactic level, frequent syntactic uses in 

feminine speech are addressed, such as the use of simple, detailed, 
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emotional, incomplete, and self-reflective sentences. On the discourse level, 

the focus is on narrative elements and the mirroring of women’s thoughts, 

aspirations, and issues in the works of female writers, which are discussed in 

more detail in the theoretical foundations section. Marashi was born in 

Tehran in 1362 (1983) and began writing fiction in 1388 (2009). Her first 

novel, “Autumn, the Last Season of the Year,” won the Jalal Al-e-Ahmad 

Literary Award in 1393 (2014). Her second novel is titled “Pruning.” It 

appears that Marashi’s works are suitable for analysis using Mills’s 

linguistic style, as in these works, the author delves into the lives of ordinary 

people with a keen eye, paying special attention to the thoughts, desires, 

problems, and issues of women, and as a woman herself, she has focused on 

using feminine vocabulary and syntax. The novel “Autumn, the Last Season 

of the Year” is also a suitable subject for examining Sara Mills’ model for 

the following reasons: In this novel, Marashi pays particular attention to the 

world of women and their problems, such as migration, love, freedom, and 

more. Her writing style is notable in character development and attention to 

detail. With an unpretentious pen and the use of innovative writing 

techniques (in narrative, atmosphere, setting, etc.), she strives to reflect the 

lives and social concerns of people, especially women. The novel 

encompasses the problems and aspirations of Marashi’s generation of girls 

and women, the basis of which, according to the author, is influenced by the 

events of 1388 (2009). The aforementioned novel, in terms of vocabulary 

and syntax, is considered a suitable ground for analyzing Sara Mills' 

linguistic style due to Marashi’s simple, unpretentious, detail-oriented 

writing style and feminine point of view. Based on this, in the present text, 

data containing the characteristics of female writing in accordance with Sara 

Mills’s stylistics model have been extracted from the entire novel “Autumn, 

the Last Season of the Year” and analyzed on three levels (vocabulary, 

syntax, discourse) using a descriptive-analytical method. It seeks to answer 

the question: in what components do the three main layers of Mills’s model 

correspond to the novel “Autumn, the Last Season of the Year”? 
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2. Literature Review 

Previous studies have not found any research that directly examines Mills’s 

model in the novel Autumn, the Last Season of the Year. However, several 

studies have already been conducted on the application of Mills’s theory to 

fictional works in contemporary Iranian literature, as well as on this novel 

itself. Accordingly, the present study aims to examine Sara Mills’s 

linguistic model in Autumn, the Last Season of the Year by Nasim Marashi, 

and identify the novel’s features of female writing at three levels: lexicon, 

syntax, and discourse. 

 

3. Theoretical framework 

3-1. Feminine writing  

One of the non-linguistic factors that may be reflected in speech and writing 

is gender. Elaine Showalter says in A Literature of Their Own that: 

“Although there is no fixed, inherent, or imagined feminine essence, the 

writings of women and men differ profoundly” (Selden and Widdowson, 

2021, p. 308). The differences between women’s and men’s speech and 

writing, influenced by cultural and social factors, are certainly different in 

every society. These differences are evident at the level of vocabulary, 

sound, and the grammatical system of language. They are also perceptible in 

terms of content, through the inclusion of women’s issues and concerns in 

stories; therefore, although the term “feminine language” may not be entirely 

accurate, the existence of “feminine speech” is undeniable. The feminist 

movement accelerated the exposure of such differences and the protest 

against patriarchy in the field of language. “The feminist movement in the 

1960s showed that women’s social position and, consequently, their writings 

are also fully connected with the whole world” (Bertens, 2021, p. 112). 

Feminists believe that society is organized in a way that serves men rather 

than women. Woolf and de Beauvoir, through their critical writings, sought 

to prove the absolute similarity between men and women, and later “Julia 
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Kristeva and Irigaray regarded the literary structure as dominated by 

patriarchy and believed that this structure does not allow the voice of women 

to be expressed and represented by women writers” (Zarshenas, 1999, p. 

317). Therefore, supporters of feminism called for a kind of writing that 

would be free from male domination and rooted in femininity. This 

movement eventually led to greater attention to feminine writing style. 

 

3-2. Mills’ Model 

Although feminists believed in the differences between women and men, 

they were unable to take their argument beyond an abstract level or provide 

concrete examples for their work (Mills, 2005, p. 33). For this reason, Mills 

moved away from traditional stylistics and sought to “provide the reader 

with an analytical and evaluative tool for identifying gender tendencies in 

texts and resisting them” (Verdank, 2018, p. 170). Given that women writers 

use various linguistic choices in the content and structure of their works to 

express feminine characteristics, she defines her linguistic model at three 

levels: the lexical, syntactic, and discursive layers. 

 

4. Discussion 

4-1. An Overview of the Novel 

Autumn Is the Last Season of the Year is divided into two main parts, taking 

place in summer and autumn. Each part tells three separate stories about 

three female characters named Leila, Shabaneh, and Roja. These three 

women, each with a different personality and coming from the cities of 

Ahvaz, Tehran, and Rasht, become classmates after being accepted into 

the mechanical engineering program, and the friendship that develops 

between them continues. The writer examines their lives and women’s 

concerns in different sections of the novel.Leila, from a wealthy family, is 

caught in the dilemma of staying or migrating with her husband, Misagh. In 
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trying to prove Misagh’s love and attachment to herself, and out of 

stubbornness, she ends up losing the man who loves her, and now tries to 

compensate for his absence through her favorite profession, journalism. 

Shabaneh, whose life has been burdened by problems since childhood, after 

much struggle with fear and doubt, finally gives up her childhood dreams 

and settles for being with a man she does not love, Arslan. Roja, who 

represents a strong and determined woman, is forced to remain despite all 

her efforts to migrate. The story deals with the human struggle to achieve 

ideals and the collapse of the dreams and hopes of three women from the 

same generation. In the end, the problems they face allow reality to prevail 

over their sweet dreams. 

 

4-2 Lexical level  

4-2-1: Special feminine words 

4-2-2: color terms and generic words 

4-2-3: curse and taboo words 

4-2-4:Idiosyncratic speech pattern, Feminine emotional expressions 

4-2-5:Detailed observation using adjectives and stacked genitives 

4-2-6: Hedging and intensifiers 

4-3: Syntactic level 

4-3-1: Simplex sentence  

4-3-2: descriptive and detailed sentences 

4-3-3: emotional and exclamatory sentence 

4-3-4: meta-linguistic three-point sign  

4-3-5: questions in the form of a soliloquy  

4-3-6: Imagination and the Feminine Illusion 
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4-4: Discourse level  

4-4-1: emotional relationship and love 

4-4-2: issues on women’s problems 

4-4-3: weak form of feminine intonation 

4-4-4: nostalgia 

4-4-5: self-censorship 

4-4-6: popular beliefs 

4-4-7: fiction elements 

4-4-8: narrative and point of view/characterization 

All the above-mentioned elements have been totally extracted and 

analyzed based on textual evidence. 

 

5. Conclusion 

In response to the research question, “With what components do the three 

main layers of Mills’s model correspond in the novel Autumn Is the Last 

Season of the Year?”, the findings of the study showed that this novel largely 

conforms to Sara Mills’s linguistic model, and the results of its analysis at 

the three levels are as follows:  At the lexical level, Marashi makes extensive 

use of words associated with women’s domains (such as cooking, 

housekeeping, makeup, etc.) in her novel, and the frequency of color and 

gender-related words is high; so much so that in some cases, several color 

and gender terms appear together within a single paragraph. The curses and 

taboo expressions that appear in the text, alongside emotional expressions 

and colloquialisms, indicate the author’s femininity, and this claim can also 

be understood and substantiated through the writer’s frequent use of noun 

phrases in succession and numerous adjectives, which reflect her attention to 

detail. Marashi also makes considerable use of words of hesitation and 
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intensifiers to depict the characters’ emotional states and indecisiveness. 

At the syntactic level, short, simple, descriptive, and detail-oriented 

sentences, considered characteristics of feminine writing, are highly frequent 

in the novel Autumn Is the Last Season of the Year, reinforcing the author’s 

gender. Emotional and exclamatory sentences are also very common in the 

text, ranking second. The author has not used the ellipsis (…) except in a 

few instances; however, sentences that depict feminine and girlish fantasies 

and delusions are frequently observed, highlighting the spirit of femininity in 

the text. Considering the characterization and narrative style, interrogative 

sentences in the form of internal monologues have a relatively high 

frequency in the text. 

At the discursive level of the text, a feminist perspective can be 

understood and identified through its attention to the issues and problems of 

contemporary women and its oppositional stance toward them. Self-

censorship and the use of a pleading, weak tone, along with the more 

subdued presence of male-hatred, reinforce this point. Attention to emotional 

relationships and love is one of the novel’s notable features. 

Nostalgia appears with a relatively high frequency in the novel, sometimes 

through the recollection of memories and at other times through cartoons, 

films, and children’s stories. Beliefs and superstitions are also present in the 

text, though to a limited extent. In terms of narrative elements, Marashi has 

chosen the title and the characters’ names very carefully and deliberately. 

Female characters outnumber male characters in the story.The story is narrated 

from a first-person perspective and through the lens of the three main female 

characters; it is a nonlinear, analeptic narrative with shifts in time and a 

retrospective structure. Marashi also makes use of internal monologue in this 

novel, and the events are narrated in parallel temporal layers from the 

perspective of three women, in a polite tone and with intimacy in the dialogue. 

The novel’s themes revolve around social problems and the internal conflicts 

of contemporary women. Female attention to detail and meticulousness are 
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evident in scene descriptions. The story’s atmosphere is filled with the 

coldness of despair, hopelessness, and uncertainty, occasionally warmed by 

elements of childhood, affection, and love. However, the final season is still 

autumn, representing the demise of the three women’s hopes and dreams. 





 

 ههههه ههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههههه

 reza.rezaei1@yu.ac.ir                                                              :                         نويسندة مسئول مقاله* 

 المللیدوماهنامة بین 

 395-361صص ،  1405زمستان  (، 94)پیاپی   2ش، 17د
 مقاله پژوهشی 
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  پاییز فصل آخر سال است های زنانۀ زبان در اثر  تحلیل انگاره 

 : براساس الگوی سارا میلز نسیم مرعشی 

 پژوهشی انتقادی در تحلیل گفتمان ادبی  
 

 2یعقوب رامشی جان  ، * 1رضا رضایی

 
 ، ياسو ، ايران اسو ي دانشگاه ی، شناس زبان   اري استاد د  1

 دانشموی داتری زبان و ادبیات فارسی، دانشگاه ياسو ، ياسو ، ايران د 2

 
 12/3/1403تاريخ پذيرش:                                        29/11/1402تاريخ دريافت: 

 

 چکیده 
است  پژوهشگران بوده  نويسندگان مرد از مقار  مورد توجه  با زبان    شناسی سقک د  نوشتار زنانه و تفاوت  ن 

شناختی، الگوی خاصی برای واااوی و بررسی زبان  در  ن از گذر مسائ  زبان   2اتابی است اه سارا میلز   1فهنیستی 

هدز اي  پژوه  روش  ساخت  سه سا  الگوی زبانی میلز، يافت  مصادي  اي  الگو و  د  زنانه ارائه ارده است

با روش  د  است   از نسیم مرعشی  پايیز فص   خر سال است  چگونگی نهود ساوه  ن در رمان پژوه  را ر 

دهد اه  ها نشان می نويسی پرداخته و يافته های زنانه توصیفی ه تقلیلی به واااوی اثر موردنظر برای يافت  مشیصه 

  های ويژة واژه :  3سا  واژگان د  1:  اندزبان نويسنده متکثر از جنسیت وی، الگوی میلز را در موارد زير  ينگی می

نگری با صفات و تتابع ا افات، ترديدنهاها و  الام عاطفی، جزئی زنان، واژگان جنس و رنگ، نفري  و دشواژه، تکیه 

نگر، عاطفی و تحمقی، نشانا فرازبانی  استفاده از جهلات اوتاه، ساده، توصیفی، جزئی:  4سا  نقوی د 2  تشديدگرها 

برخی عناصر داستانی، مشکلات  :  5سا  گفتهان د  3  هايی به شک  ردي  نفس و تییَّ  و توهَّم زنانه سه نقاه، پرس  

 د طلقانه، نوستالژی، خودسانسوری و مردستیزی زنان، روابح عاطفی و عش ، باورها و خرافات، لق  رهايت 

 

 شناسی فهینیستید ، سقک پايیز فص   خر سال استنويسی، سارا میلز، مرعشی، زنانه : های کلیدیواژه 

 

 مقدمه  .1
گويند هر جنس،  و می  شناس به تفاوت نقوة استفاده زنان و مردان از زبان توجه ارده پژوهشگران زبان 

توان  هر چند زبان را نهی د جويدهای نقوی خاصی در الام خود بهره می از واژگان و جهلات و ويژگی 

گوي   وشناسان برای بیان وجود اي  تفاوت از اصالاه  مقهلی برای تقحیض جنسیتی دانست، اما زبان 

انندة گويندة مذار  شود اه تداعی ای از زبان گفته می گوي  جنسیتی به گونه د و انند استفاده می   6جنسیتی  
 1. 1 -Feminis t S tylis tics  2. 2 -Sara Mills  3. 3  -Vocabulary level  4. 4  -Syntactic level  5. 5  -Discourse level  6. 6 -Genderlect  

https://lrr.modares.ac.ir/article_7198.html
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های فرهنگی و مقیح اجتهاعی در اي  مو و   القته ارزش رد  396د الف،   1398فتوری،   ز يا مثن  است 

ای اه نويسندگان زن داشتند، به  طلقانه و رويکرد تشابه   7با ظهور جنق  فهینیسم د  بسیار اثرگذار است 

تر شد و اعتراض به الگوهای زبانی مردانه در  ثار  مرور زمان مرزبندی زبان در مردان و زنان روش  

در اي  بی   د نويسی و سقک زنانه شک  بگیردعنوان يکی از وجوه اي  جنق  باع  شد زنانه ادبی نیز به 

تکایدات صريقی مقنی بر تفکیک الهات و جهلات زنانه از الهات و جهلات مردانه در  رای نويسندگانی  و

 رد  306د ،   1378زرشناس،    ز نهود بیشتری پیدا ارد  9و الیان شوالتر  8چون ويرجینیا وولف 
از نظر    . د دانن تر از گفتار مردان می تر و قاطع تر، مناقی ، گفتار زنان را مرددتر، روان 11و اسهندر   10لیکاز 

ای  زنند، بیشتر از مردان از الهات و افحال مقاوره تر از مردان ررز می انند، ام ها زنان بیشتر سکوت می  ن 

های  انند تا استراتژی های مشاراتی در مکالهات استفاده می انند، بیشتر از مردان از استراتژی استفاده می 

 رد  Mills, 2005, p.34ز  رقابتی

نويسی، نوشت  براساس نگاه و تمربا زنانه است اه در  ن زبان، فکر و خصوصیات  بنابراي  زنانه 

شناس زن انگلیسی  های تکثیرگذار در اي  زمینه، سارا میلز سقک ازجهله چهره د  شود خا  زنان  ينگی می 

الگوی خاصی را برای تقلی   ثار داستانی زنان ماره ارده    شناسی فهینیستیسقک است اه در اتان  

در خيا واژگان،  د  نويسی پرداخته است وی در سه سا  واژگان، نقو و گفتهان به بررسی زنانه د  است 

های ويژة  ها، واژه واژه شوند، مدنظر است  م   رنگ هايی اه در زبان زنانه بیشتر استفاده می بررسی واژه 

تکیه  به برخی ااربردهای نقوی  د  ها و تحابیر عاطفی خا  زنانها، دشواژه الام زنان،  در خيا نقوی، 

نگر، عاطفی، ناتهام و ردي  نفس پرداخته  پربسامد در الام زنانه، م   استفاده از جهلات ساده، جزئی 

در خيا گفتهان نیز تهراز بر عناصر داستانی و بررسی  ينگی افکار و  مال و مسائ  زنان در  د شود می 

 د  است ها پرداخته شده تر به  ن در بی  مقانی نظری مقسوع    ثار نويسندگان زن است اه 

اولی  رمان د  غاز ارد  1388نويسی را از سال در تهران به دنیا  مد و داستان  1362مرعشی در سال 

دومی  رمان د موف  به اسب جايزة ادبی جلال  ل ارهد شد  1393در سال  پايیز فص   خر سال است وی 

رسد  ثار مرعشی قابلیت تقلی  به سقک زبانی میلز را دارد، چرااه در اي  نظر می به د  نام دارد   هرس وی  

 ثار، نويسنده به ديدی ريزبینانه به زندگی افراد عادی پرداخته و توجه خاصی به افکار،  رزوها، مشکلات 

پايیز رمان  د  است و مسائ  زنان دارد و در مقام يک زن، به استفاده از واژگان و نقو الام زنانه توجه داشته  

مرعشی در اي  رمان، :  نیز به دخي  زير مورد مناسقی برای بررسی الگوی سارا میلز است   فص   خر است 

سقک نويسندگی وی در د  ای دارد توجه ويژه ددد  به دنیای زنان و مشکلاتی م   مهاجرت، عش ،  زادی و 

است  توجه  قاب   جزئیات  به  اههیت  و  بی د  پرداخت شیصیت  قلم  ا با  و  از شیوه تکلف  نوي  ستفاده  های 

ويژه زنان را های اجتهاعی مردم و به اوشد زندگی و دغدغه ، می دددر در روايت، فضا، مکان و ز نويسندگی  

مايا  ن به نق  نس  مرعشی است اه ب  رمان در برگیرندة مشکلات و  مال دختران و زنان هم د  بازتان دهد 
 7. 7  -feminism  8. 8  -Adeline Virgi nia Woolf  9. 9  -Elaine S howalter  10. 10  -George Lako ff  11. 11  -Stephen Harold  Spender  
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سقب سقک نويسندگی رمان مذاور در روزة واژگان و نقو به د  است   1388از نويسنده متکثر از اتفاقات سال  

نگر و با زاويا ديد زنانه است، بستر مناسقی برای تقلی  سقک زبانی سارا تکلف، جزئی مرعشی اه ساده، بی 

نويسی مااب  های زنانه های دربردارندة مشیصه بر اي  مقنا در نوشتار را ر داده د   يد میلز به رسان می 

واژگان، ز استیرا  و در سه سا    پايیز فص   خر سال است شناسی سارا میلز از ا  رمان  با الگوی سقک 

با روش توصیفی ه تقلیلی بررسی شده است و درصدد پاسخ به اي  پرس  است اه سه خيا ر  نقو، گفتهان 

 اناقاق دارد؟   فص   خر سال است   یزپاي هايی بر رمان  اصلی الگوی میلز با چه مثلفه 

 

 پژوهش  پیشینۀ  .2
پرداخته    پايیز فص   خر سال استگرفته، پژوهشی اه به بررسی الگوی میلز در رمان  طق  بررسی انمام 

ايران   در ادبیات محاصر  داستانی  بر  ثار  اي  دربان ماابقت نظريا میلز  از  اما پی   يافت نشد،  باشد 

با عنوان  ر  1395ز زار   :  هايی انمام شده است پژوه   های اوتاه  سقک زنانه در داستان ودر پژوهشی 

درپی  ر  های اوتاه غزاله علیزاده و مصافی مستور بررسی داستان   زفارسی براساس چارچون سارا میلز 

يافت  پاسیی برای اي  سثال اه  يا زنان دارای سقک ممزايی از مردان برای نوشت  داستان اوتاه هستند  

رسیده اه زبان نوشتار دو نويسنده با هم   يا خیر، از هر نويسنده پن، اثر را تقلی  ارده و به اي  نتیمه 

های نوشتار زنانه طق  الگوی سه ساقی میلز در  ثار علیزاده بسیار باختر  متفاوت است و بسامد ويژگی 

نويسی در  های زنانه مشیصه و پژوهشی با عنوان  ر  1399ز گذشتی و ههکاران  د  های مستور است از نوشته 

رمان   به  نگاهی  با  داستانی  بلندادبیات  زمستان  و  پارسی   سگ  سقک شهرنوش  براساس  شناسی  پور 

اند و در پژوهشی  نويسی در اي  اثر نوشته های زنانه را با هدز يافت  مشیصه    فهنیسیتی سارا میلز

شناسی  پور با تکیه بر سقک منیرو روانی   اه  غرقنويسی در رمان  های زنانه مثلفه و با عنوان  ر  1401زديگر  

سیر  و در پژوه  ر  1400ز فرزاد و ههکاران د اندههی  هدز و رويکرد را دنقال ارده   فهینیستی سارا میلز

   با نگاهی به رويکرد زبانی سارا میلز  دختر شینا و     خر  ا يکشنقهای زنانه زبان در دو اتان  ااربرد انگاره 

اه   زار  د  اندمثلفا زبان زنانه مستیر  از الگوی میلز را در اي  دو اثر بررسی ارده   بسامد ااربرد بیست

اثر  ندرشون و   تصرز عدوانی ردپای رويکرد زبانی سارا میلز در رمان  و در پژوه  ر  1401ز  دانشگرو  

به دنقال يافت  هويتی زنانه برمقنای سه سا  الگوی میلز در اي  دو     اثر وفی     شودماه اام  می رمان  

 د مان هستند ر

برای  د  است نامه و مقاله مورد توجه بوده  مرعشی نیز در سا  پايان   پايیز فص   خر سال استرمان  

پايیز  اومانیسم در رمان ودر پژوه   ر  1401ز و جوان   ار طلوعی : توان به اي  موارد اشاره ارد نهونه می 

است سال  مرعشی   فص   خر  ارده مثلفه    نسیم  بررسی  مرعشی  رمان  در  را  اومانیسم  د  است  های 

:  گرايی در دو رمان محاصر ايرانی و فرانسویگفت هم و در پژوهشی با نام  ر  1401ز   عقداللهی و   پور اهنهويی 

http://ensani.ir/fa/article/author/87156
http://ensani.ir/fa/article/author/180623
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با رويکرد تقلی  گفتهان    ی خر سال است از نسیم مرعشی و سه زن توانهند از ماری اينديا  یز فص  ي پا

  در پژوه  ر  1400ز نصیری  د  اند گرايی در اي  دو رمان پرداخته گفت و مرور نظريات باختی  به بررسی هم 

به اي  نتیمه رسیده     تقلی  گفتهان انتقادی رمان پايیز فص   خر سال است براساس رويکرد فرالاز و

و در  ر  مردساخرانه زسنتی    های لزوم مهاجرت و میالفت با مهاجرت و هه نی  گفتهان گفتهان است اه  

ااقرپور  د  سوی مدرنیته، چهار گفتهان اصلی موجود در اي  رمان هستندمقاب   ن، گفتهان ررات زنان به 

پردازی در رمان پايیز فص   خر سال است از نسیم  شیصیت و شیصیت و در پژوهشی با عنوان  ر  1401ز

 د  استیصیت را در اي  رمان بررسی ارده  با روش توصیفی ه تقلیلی عنصر ش   مرعشی 

خر    یز فص   ي پابر اي  اساس نوشتار پی  رو قصد دارد به بررسی الگوی زبانی سارا میلز در رمان  

نويسی اي  رمان را در سه سا  واژگان، نقو و  های زنانه بهردازد و مثلفه   سال است از نسیم مرعشی

 د گفتهان بیابد 

 

 چارچوب نظری پژوهش  .3
 نویسی زنانه .  1ـ3

الی  شووالتر  د  يکی از عوام  غیرزبانی اه امکان دارد در گفتار و نوشتار بازتان داشته باشد، جنسیت است 

هر چند جنسیت مثن  ت قیت شده يا ااتی و يا تییَّ  مون   : وگويد می   ادبیاتی از  ن خودشان در اتان  

رد  308د ،   1400سلدن و ويدوسون،    زهای زنان و مردان عهیقاپ با هم فرق دارندوجود ندارد، اما نوشته 

ای متفاوت  تفاوت گفتار و نوشتار زنان با مردان متکثر از مسائ  فرهنگی و اجتهاعی، مسلهاپ در هر جامحه 

لقاظ مقتوا  هه نی  به د  ها در سا  واژه،  وا و نظام دستوری زبان مشی  است اي  تفاوت د  خواهد بود 

اگر    12زبان زنانه  وان، قاب  لهس است  بنابراي  اطلاق  های زنان در داست نیز با ورود مسائ  و دغدغه 

وجود   نقاشد،  زنانه  و درست  است   13گفتار  به  د  انکارناپذير  اعتراض  و  تفاوتی  چنی    شکارسازی 

نشان   1960جنق  فهنیستی در دها د و مردساخری در روزة زبان، توسح جنق  فهینیسم سرعت گرفت 

،  1400برتنس،    زهای زنان نیز ااملاپ با ا  جهان در ارتقاع است داد اه موقحیت اجتهاعی و نتیمتاپ نوشته 

اند  ای سازماندهی شده اه به نفع مردان عه  می ها بر اي  باورند اه جامحه به گونه فهینیست رد  112د  

با نوشتار محترض خود به دنقال اثقات تشابه مال  میان مرد و زن بودند و    14وولف و دوبوار د نه زنان 

دانند و محتقدند اي   ساختار ادبی را تقت سلاه مردساخری می  16و ايريگاری  15ژولیا اريستوا و در ادامه  

نهی  زن  نويسندگان  به  را  ابراز صدای زنانه  و  بیان  اجازه  ز دهد ساختار  رد  317د،   1378زرشناس،    

از سلاا مردان، زنانگی منشک  ن   بنابراي  طرفداران فهینیسم خواستار ايماد نوشتاری شدند اه فار  

 د  اي  ررات در ادامه به لزوم توجه به سقک نوشتاری زنانه منمر شد د  باشد 

 12. 12  -Feminine language  13. 13  - Female speech 14. 14  -Simone de Beauvoir  15. 15  -Julia Kris tev a 16. 16  - Luce I rigaray   
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 شناسی فمینیستی سبک .  2ـ3

سقک  از  سقک يکی  فرهنگ،  و  اجتها   با  پیوندخورده  از  های  میلز  سارا  اه  است  فهینیستی  شناسی 

هدز از تقلی  فهینیستی جلب توجه و  د و  يد و اتابی به ههی  نام دارد پیشاهنگان اي  سقک به رسان می 

 رد Mills, 2005, p.1  ز تیییر شیوة بازنهايی جنسیت است
شود اه درپی  ن است تا روشی برای توصیف و  ای از تقلی  گفته می شناسی فهینیستی به شیوه سقک و

تقیی  سرشت نوشتار زنان و عه  نگارش زنانه بیابد و دغدغا  ن به مسائلی مانند توصیف تقحیض جنسی،  

های سنتی برای نق  جنسی، بق  از ااه  ارزش فرد بر مقنای جنسیت ، تقحیض علیه زنان و  الیشه 

نهی  مقدود  متون  در  و  فروداشت  نان  عناصر  اه  يافته  گسترش  تا  نما  مو وعات  اي   بلکه  شود  

ساختارهای ادبی م   استحاره، تصوير، زاويا ديد يا فرايندهای فحلی خزم و متحدی را در پیوند با مسائ   

 رد 185د الف،  1398فتوری،    ز اند جنسیت بررسی می 

 

 الگوی میلز . 3-3

ها با وجود اعتقاد به تفاوت زنان و مردان، نتوانستند بق  خود را از سا  انتزاعی فراتر بقرند  فهینیست 

رو میلز با فاصله گرفت  از    از اي  رد  Mills, 2005, p.33زهای عینی برای اار خود ارائه دهند  و نهونه 

و  سقک  سنتی  تشیی   و شناسی  جهت  در  خواننده  برای  سنمشگرانه  و  تقلیلی  ابزاری  اردن  فراهم 

وی با توجه  رد  170د ،  1397وردانک،    ز ها بر مد ها و ايستادگی در برابر  ن های جنسیتی در مت  گراي  

های  های میتلف زبانی برای ارائا ويژگی به اينکه نويسندگان زن در مقتوا و ساختار  ثار خود از گزينه 

 د خيا واژگانی، نقوی و گفتهانی :  اندتحريف می   جويند، الگوی زبانی خود را در سه سا زنانه بهره می 

 لایۀ واژگانی . 1ـ3ـ3

ها را بر  شود اه عهوماپ زنان در مقور جانشینی  ن در اي  سا  به بررسی واژگانی پرداخته می 

  توانند می  و   بقرند  اار به   ای ويژه  واژگان خود   های نوشته   در  دهند می  ترجی    زنان و برای م الد  گزينند می 

گذاری  و يا زنان برای نام ر  68د ،  1383گري  و لقیهان،    زانند  بیان   بیشتری   با تسلح   را   ساده   واژگان 

های  ها طیف واژه  ن د  انندهای بیشتری نسقت به مردان استفاده می های جزئی از واژه دقی  و تفکیک پديده 

ها را  نگری  ن ها، جزئی برند و ااربرد نام رنگ ها به اار می متنوعی برای توصیف ارساسات و زيقايی 

می  ص  1398فتوری،  ز دهد  نشان  از    باشد،   زن ها   ن   میاطب   اه هنگامی   زنان رد  405- 404د الف، 

و های  تشديداننده  دائم  قاحاپ، چقدر،  رتهاپ،  می ددد  بیشتری  م    استفاده  نوشته خود  مقهودی  ز انند  در 

داری،  های مربوع به روزة زنان م   خانه ها واژه های  ن محهوخپ در نوشته رد  551د ،  1392بیتیاری،  

اه در     ریوونیو و     موشیو ،   نازی و ،   طفلک وهايی چون  واژه د  بسامد قاب  توجهی دارد ددد  مد،  راي  و

زبان فارسی بار ارساسی و عاطفی دارد و نهايانگر ارساس فرد است، در گونا گفتاری و نوشتاری زنان  
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است  محهول  به صورت  رد  44د،   1396دلقری و ههکاران،  ز تر  الام زنان  تحمقی در  تحابیر عاطفی و 

تر م    در سوی مقاب ، مردان از مواردی زمیت ددد  و    واه واه و ،    خی و ،    ا واو    يد  م  الام درمی تکیه 

دلی  رساسیت در ااربرد زبان محیار و توجه به رس   زنان به  د انند استفاده می   خوشدست ويا    ز ایو

بنابراي  دشواژه اارانه بیان، محهوخپ رفتار زبانی مقافظه  ها با مردان  های مورد استفادة  ن تری دارند  

های  دلی  وجود رس رقابت و برای نشان دادن برتری و قدرت خود، دشواژه مردان به   د متفاوت است

 رد 406- 405د الف، ص 1398فتوری،  زبرند  اار می تری را به رایک 

 لایۀ نحوی . 2ـ3ـ3

هر چند در نگاه اول تفاوتی میان الگوی  د  اي  خيه به جای واژه بر ساختار و الگوی جهله تهراز دارد 

نقوی جهلات مردانه و زنانه وجود ندارد، اما بسامد استفادة زنان از برخی الگوهای نقوی تفاوت را رقم  

های  گويند  بدي  سقب از جهله اي  جنس برای ايماد ههدلی و برقراری ارتقاع با ديگران سی  می د و زند می 

می  استفاده  بیشتر  زانندپرسشی  برجی نیک    و  به رد  236د ،  1390خانی،  من   ديد  در الام زنان  دلی  

دقی  و بحضاپ  نگر و برای دوری از ساخت جزئی  پی یده، جهلات ساده، اوتاه،  های دستوری مراب و 

وگو  زنان به نسقت مردان بیشتر تهاي  به قاع الام و تیییر مسیر گفت د  توصیفی ااربرد بیشتری دارد 

های  هه نی  بسامد جهله د دارند و مک  و سکوت و ترديد در الام ايشان به صورت سه نقاه نهود دارد 

 رد  408- 406د الف، ص  1398فتوری،  زها از مردان بیشتر است تحمقی و عاطفی در سی   ن 

 لایه گفتمانی . 3ـ3ـ3

گفتهانو  نظريه   17واژة  از  بسیاری  زبان برای  اصلی  شاخا  نشان پردازان  يک چرخ  شناسی،  دهندة 

عنوان يک نظام، به ای از شیوة ساخته شدن زبان به عنوان نهونا بارز ااربرد انتزاعی  يحنی نهونه ازجهله، به 

درواقع به نوعی راباه بی  خواننده و مت  اه رد  14د ،   1401میلز،    ز توجه به زبان  در رال استفاده است 

گفتهان را بايد نظامی دانست اه شیوة د و مقصول افکار و رويکرد نويسنده است، بروندادی گفتهانی دارد 

گويد در اي  خيه میلز در تو ی  خيا گفتهانی زبان می رد  93ههان،  د   ز دهد درک ما از واقحیت را شک  می 

در اي  سا  از تقلی  اه داستان را در رکم يک گفتهان د و های نويسنده در مت  پرداخته شود بايد به انگیزه 

نگرة او بسیار مهم است و بايد زبان را به صورت زبانی انشهند   انیم، رضور نويسنده و تکثیر بررسی می 

فاولر،   ز پرداخت   18و ايدئولوژيک تقلی  ارد و به بازتان ساختارهای اجتهاعی در داستان با عناصر داستان

گیری از عناصر داستانی از  بنابراي  در اينما نويسنده و انديشه و نگرش او و نقوة بهره رد 102د ،   1390

عناصر :  شود هايی از اي  دست در سا  گفتهان بررسی می پاسخ به پرس  د  ای برخوردار است اههیت ويژه 

اند؟ راوی مت  چه در مت  چگونه مورد استفاده واقع شده ددد  و   20، زاويا ديد 19پردازی داستانی م   شیصیت 

ها و فاعلیت ها و مشکلات زنان در مت  چگونه است؟ ان  اسی است؟ تقلور نگرش و افکار و  مال و دغدغه 

 17. 17 -  Discourse  18. 18  -Story e lements  19. 19  -Characterizations  20. 20  -Point o f view  
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 ددد دبرتر در مت  با مردان است يا زنان؟ و 

 

 بحث و بررسی  .4
 نگاهی به رمان .  1ـ4

شود  گذرد تقسیم می به دوبی  اصلی اه در فص  تابستان و پايیز می  پايیز فص   خر سال استرمان 

های لیلا، شقانه و روجا را روايت  ها سه داستان ممزا از سه شیصیت زن به نامو هر ادام از اي  بی  

با ققولی در رشتا  سه زنی اه با شیصیت د  اند می  های متفاوت و از سه شهر اهواز، تهران و رشت، 

های زنانا  زندگی و دغدغه د  دار است شود ادامه شوند و رفاقتی اه بینشان ايماد می مکانیک ههکلاس می 

ای مرفه درگیر محادلا  لیلا از خانواده د  گیرد بی  نويسنده قرار می های میتلف زير اره ايشان در قسهت 

لمقازی    وی در راه اثقات عش  و وابستگی می اق به خود و باد  ماندن يا مهاجرت با ههسرش می اق است 

می  مردی  دادن  ازدست  ورطا  می در  رال  و  اوست  عاش   اه  علاقه افتد  مورد  شی   با  اش  اوشد 

شقانه با مشکلاتی اه از اودای ههراه اوست، پس از دست و پا  د فقدان او را جقران اند ر  نگاریروزنامه ز

 يد و به بودن با مردی اه  زدن فراوان در ترس و ترديد، درنهايت از قاز  رزوهای اوداانه فرود می 

رغم تهام تلاش   دهد و روجا اه نهاد زنی قوی و بااراده است، علی ر ايت می ر  ارسلانزدوست  ندارد  

داستان از مقاومت ههیشگی انسان برای رسیدن به  مال و بر  د شودبرای مهاجرت، ممقور به ماندن می 

انتها نیز مشکلاتی اه با  ن دست و پنمه  پردازد و در  باد رفت  رؤياها و  رزوهای سه زن از يک نس  می 

 د  گرداند ها چیره می انند، واقحیت را بر رؤياهای شیري   ن نرم می 

 

 لایۀ واژگانی . 2ـ4

 های ویژۀ زنان واژه . 1ـ2ـ4

سه زن هستند و داستان نیز از زاويا ديد ايشان    پايیز فص   خر سال است های اصلی رمان  شیصیت 

مشیولی زنان باشد، زياد  هايی اه نهودار دغدغه و دل شود، بنابراي  در اي  رمان شهار واژه روايت می 

، لقاس و مد،  راي  و  دددر ها ووساي   شهزخانه، خوراای زداری،  شهزی  هايی در روزه خانه است  واژه 

 ددد د داری، تهیزااری، بارداری، پرستاری، ازدوا ، طلاق و زيور خت، رق ، مههانی، خريد، ب ه 

اش مرا  سنگینی د  دارمرا برمی   های هفت رنگاتری پر از لکه د  روم  شهزخانه می انم و  هال را نگاه می -

ددد  اجاق گاز   گذارم رویانم و می پرش می د  اندازد اه هزار سال است يادم رفته بیرم می   گیریجرم ياد  

های  ایسه اه پر از خرده نان و    هااابینت   به د  دستگیره يی الهای ا یفم روی  انم به جای انگشت نگاه می 

خالی ا یفظرز بوی    سینک  ازد  است  پلاستیکی  می   های  روزه  ر  12د ،   1397مرعشی،  ز يد  چند 
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 رد  شهزخانه و تهیزااریز

جحفری خون   قا،  وصدبار از صق  اي  جهله را گفته بودم  د  و ته دلم شیري  شد   مههان دارمگفتم  -

و دلم    خانم خانه بودم د  ريزها را بردار  مههان،  دخواهم برای  می  پرتقال مملسی د ودارم   مههان  بگذار

 رد داریمههانی، خريد، خانه ر ز 105ههان،  د زاست    زنانگیدادن انتهای    مههانید  خواست می  مههانی

دارم  را برمی   اانسیلرد  سیاه شده  هايم زير چشم د  موها خون است هم    ابروهايمهم  د  نشینم پای  ينه می -

ای  سايا قهوه د   يدنظر می تر به صورتم طقیحی د  اشم نهی   خح چشمد  هااشم روی سیاهی زير چشم می 

ر  78و77ههان،  د زدارم  ام را از چون لقاسی بر می ای قهوه   شومیز د  میزنم  اهرنگ  رژ ددد  ريه  و    زنممی 

 رد  راي ، پوش ز

ريزم  دارم می بر می  اابینت را از توی   زردچوبه د اندرا روش  می  اتری رواسم به لیلاست اه زير   -

 رد  شهزیر ز 147ههان،  د ز گذارم را می   قابلهه و در   انمشحله را ام می د هافیله روی 

با مامان و بابا و رامی  رفته انگار ب ه -   هایگوشواره د  بیريم   گوشواره برای مامان    بازار ايم  ام و 

 رد خريد، زيور خت ر ز 85ههان،  د زسه رنگ    طلایمامان لوزی بود با 

ههان،  ز   توی هوا  چرد خوردرمم رنگارنگ   د  رقصیدن صدای  هنگ را بلند ارد و شرو  ارد به  -

 رد رق  ر ز 27 د 

  جوان  زماي   جدايیدادگاه اما برای  د  خزم نقود    زماي ددد  ته دلم  رام خوابیده بود د  اردم رس  می -

 رد بارداری، طلاقر ز 115و 114ههان،  د زخواست را می 

انم و بگويم  رهمی - باز  را  بیايد و  د  ترسم دهانم  ارسلان  انیم  بحد  ز 131ههان،  د ز عقد  عقد و  ر 

 رد ازدوا  

پاهاي  را توی تشت اوچولوی نارنمی  مامان شلوار ماهان را در ورد و  ددد  ارده بود  تبماهان  -

 رد پرستاریر ز 40ههان،  د زها را بگذارم روی پیشانی ماهان  گفت يخ مامان به م   د شست

 واژگان رنگ و جنس .  2 ـ2 ـ4

 نان از اصالاراتی استفاده می انند اه در  د تر است های توصیف رنگ در گروه زنان وسیع دايرة واژه و

برخلاز مردان، نويسندگان زن  رد  115د ،  1392روشنفکر و ههکاران،    ز میان گروه مردان محهول نیست 

های خود از  ها دارند، محهوخپ در نوشته دلی  توجه به جزئیات و تسلای اه در تهايز و شناخت رنگ به 

 : جويند و به جنس و طره اشیا نیز توجه دارند های میتلف رنگی بهره می طیف 

پلیور    ياسی   راهراه پیراه   - بود    اتنیلی ات  د  تیره   جی  و شلوار    خااستری و  تیت  ههان،  زروی 

 رد 17 د 

يکی  د سیاه و دوباره   دو رنگ  ایقهوه و  ارغوانی ،  نارنمی های با گ   ا ر م  چهارخانه،  بی ، ساده   سیاه-

 رد 18ههان،  د زاشم بیرون را می   بنفشمشال  د چروک است و يکی   زشت
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 رد 26ههان،  د ز ها انداخته روی  ن   سیاهی توری است و شال   زردموهاي  -

دوخته   قرمزو    سقز طاووس پولکیاه از مکه  ورده بودند و رويشان   دارچی    صورتیهای  بال  -

 رد 41ههان،  د زبودند  

 نفرین و دشواژه . 3ـ2ـ4

اي  دو روزه از اي  جهت  د و های تهايزبی  میان گفتار زنان و مردان، دشنام و نفري  است از روزه 

نگرش  روریات،  قدرت،  انحکاس  مق   اه  دارد  استتفاوت  جنس  هر  خا   عواطف  و  زها  فتوری،    

دهند و زنان به نفري   مندند اغلب دشنام می بنابراي  مردان اه از پايگاه قدرت بهره رد  405د الف،  1398

دشنام و دشواژه در زنان بیشتر محاوز به بیهاری، مرگ و راخت روانی و جسهی  د  شوندمتوس  می 

 رد 123د ،  1391اربان، ز های جنسی هستند است، ولی مردان بیشتر متهاي  به دشواژه 

 رد 36د ،   1397مرعشی،  زام م  اه م   موش روی اي  صندلی نشسته   لحنت به -

 رد 83ههان،  دزرويد اه داريد می   تان را بقردشوی ههه مرده -

 رد  71ههان،  د ز  ر به جهنمد  شود عکس ويزايم زشت می -

 رد  36ههان،  د زخنگ  شقانه د  اره  شقانه  -

 رد 91ههان،  د زخ   عاش  عضله است، دخترة  -

 رد 152ههان،  در ز های مريض ههیشه نگرانديوانه   -

 رد 172ههان،  دزروانی ای  پیر شده -

  گشه به : و شوددشواژة جنسی  ورده می ر  ارسلان ز های مرد  در اي  داستان از زبان يکی از شیصیت 

تر نسقت به دو شیصیت اصلی زن ديگر دارد  روجا نیز اه شیصیتی قوی رد  135ههان،  در  زاي  زندگی

 رد  158ههان،  د ز  هاشرز بی به م  ويزا نداده ايد  گشه خورده ايد : و انداز اي  دشواژه استفاده می 

محیار روايی و اعتقار است و طقیحی است اه دختر جوانی اه می  به  د زبان محیار، زبان اقتدار است و

 رد 406د الف،  1398فتوری،    زابراز وجود خوي  دارد به سوی اي  زبان گراي  پیدا اند 

 کلام و تعابیر عاففی زنانه تکیه . 4- 2- 4

 : برخی تحابیر عاطفی زنانه رمان مورد نظر 

 رد 52د،   1397مرعشی،  ر زعشقمباشد  -

 رد 89ههان،  در ز بینهتمی د عزيزم مرسی  -

 رد 165ههان،  د زبی اره چقدر زرهت اشیده بود   خی رد 179ههان،  د ز خی طفلکی  -

د  هايی نیز میصو  به خود دارند اه در الام مردانه شاهد  ن نیستیمالام زنان در گفتار خود تکیه 

هه نی  اصالاراتی هست اه  د  دهد اار بردن اصالارات زنان به وسیلا يک مرد او را زنانه جلوه می به و

باطنی،    ز دهدها را زمیت و مردانه جلوه می ها از طرز زنان  ن اار بردن  ن میصو  مردان است و به 
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 رد 33د ،  1354

 رد 143ههان،  د ز بايد يادم بندازی شقانه د  بقیشید   ای وای-

 رد 167ههان،  د ز شود اه روجا جان نهی د ای وای -

 نگری با استفاده از صفات و تتابع اضافات جزئی .  5 ـ2 ـ4

ها و جزئیاتی از اي  دست، ويژگی برجسته  ااری ريزبینی و توجه به امور خرد و ريز و نگارش ريزه و

رسد در  نگری اه گاهی به اطنان می اي  جزئی رد  415د الف،   1398فتوری،    زرمان زنانه فارسی است

 : رمان مرعشی به شک  عقارات وصفی و ا افی نهود زيادی دارد 

زند  رالم را به هم می   اشهیقت  زرد  زشت  اويری  تکه تکه شده ، اه با  لکه  ماست خشک شدهاي   -

 رد 12د،   1397مرعشی،  ز

 رد 16ههان،  د زبايستم   پشت  چنار  بزرگ  اوچه  روبروی  ایوسکفردا  ددد  دوست دارم -

 رد 76ههان،  د زخی  دستهال  اودری  قرمز  چهارخانه گذارد در سقد،  ها را می مامان نان -

،  های  شیکلقاس و    ابروهای  نازکو    موهای  بور، با  اي  دختر  نازک نارنمی ررصم گرفته بود اه  -

 رد 86ههان،  د زگفت مکانیک ققول شده می 

 تردیدنماها و تشدیدگرها . 6 ـ2 ـ4

فقح، رتهاپ، اصلاپ، صدبار،  :  افزايند  مانند منظور از تشديدگرها عقاراتی است اه بر شدت و تکاید گفتار می 

ها به وسیلا زنان نسقت به مردان بیشتر  اننده در برخوردهای میتلح ااربرد تشديد ددد و و هزار بار،خیلی 

 رد 115د ،  1391اربان،    ز است 

 :  برخی تشديدگرها اه بسامد باخيی در رمان مرعشی دارند 

 رد 10د ،   1397مرعشی،  ز به موقع بیدار شده و رفته   رتهاپ-

 رد 158ههان،  دز خواهی زنگ بزنم بروی پی  مشاور م ؟ می   اصلاپ-

 رد 47ههان،  د زساعت ديگر اينما بهانم  هزار م  بايد -

خواهد  ، می ر 180ههان،  د زها جدايی بیندازد   بتواند بی  م  و  ن عهراپ:  هه نی  موارد ديگری م  

يادم است    فقح،  ر 47ههان،  د زخوانم  سال است اه می   بیست ،  ر11ههان،  د ز مرا بکشاند ته شهر    صدبار

 رد 14ههان،  د زانقلان بوديم 

هستند اه نوعی دودلی و عدم  ددد نظرم و انم، به نهاها عقاراتی م   انگار، شايد، ارتهاخپ، گهان می ترديد 

ها در  تواند اعتهاد به نفس پايی   ن دلی  استفادة بیشتر زنان از اي  عقارات می د  اننداطهینان را تداعی می 

 : شودساخر باشد اه مانع اظهارنظر قاحی می جوامع مرد 

 رد 28ههان،  دزبايد سلام انم يا نه  دانم نهی گیمم و -

 رد 46ههان،  د زانگار اعصان ندارد  -
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 رد 31ههان،  د زخواهند اول اارم را بقینند  می  شايد اصلاپ  -

 

 لایۀ نحوی . 3ـ4

 جملات کوتاه و ساده .  1ـ3ـ4

نگری و توجه زياد به مسائ  اوچک و خرد، از  سقب ويژگی جزئی مرعشی ههانند اا ر نويسندگان زن به 

 : جهلات اوتاه خقری برای نوشت  رمان خود بهره برده است 

د اند مامان فههیده بود اار می د  تب داشت د  ارد گريه می د  انیم درست  می د  گفتم نگران نقاش د  بیل  اردم - 

های  خر مدرسه يکهاه بود زنگ د  دانستم م  می د  بحد رفته بود از خانه د  گريه ارده بود د  بود توی گوش  زده 

گفته د  بود خودش به م  گفته د  فروخت زد در رشت، با چرد دوست  اسکهو می رفت دور می می د  رفت نهی 

دبیر د محله   مده بود دم در خانه د دانستم گفته بود خر  خانه را چه اسی بدهد؟ نهی د بود به اسی نگويم 

م  د   يد به مامان گفت رامی  مدرسه نهی د  م  تازه برگشته بودم از مدرسه د  شناخت بابا را می د  تاريی  بود 

خانه  توی  تو د  دويدم  مامان  مد  مامان د  لرزيد می د  بحدش  نشده  گم  رامی   گفتم  اسکهو د  نترس   د م   دارد 

روم می د توانم نهی  گفت م  ديگر د  رامی  اه  مد زد توی گوش  د  گريه ارد د  مامان خودش را زد د  فروشد می 

 رد185ههان،  د ز مامان نیامده بود هنوز  د  بود شب شده د  بحد از خانه رفت بیرون د  پی  مقس  

 نگر جملات توصیفی و جزئی .  2ـ3ـ4

های خا  زنانه و فرصت و فراغت بیشتر  نگری زنان را مربوع به انمکاوی پژوهشگران، جزئی و

زنان از  رد و 105د،   1396خوشقدم و ههکاران،    ز دانندها در مقايسه با مردان، برای بیان جزئیات می  ن 

يحنی    جهان خانه و در د  سازند ممهوعه امور ام اههیت يک ا  بزرگ و با ارزش به نام زندگی و خانه می 

 رد  414د الف،  1398فتوری،    زاههیت و خرد نیستجهان برساخته از جزئیات، هیچ چیز بی 

 : يابد نگر تملی می اي  خصیصه در الام زنان به شک  جهلات توصیفی و جزئی 

و چربی خشک بشقان - ااغذی  دستهال  از  پر  ا یف،  نیم های  غذاهای  پی  شدة  روی  خورده،  اند 

شیشا میز پر از جای انگشت ا یف شده و  د  اندتابلوهای روی ديوار يک بند انگشت خاک گرفته د  پیشیان

مانتوم افتاده روی دسته  د  های نیوانده ديروز و پريروز و تهام هفته پی ، روی  ن پی  است روزنامه 

 رد 10د ،  1397مرعشی،  زمق  

های تیره وارد  نوری اه از پنمره د داد تر نشانشان می ها تاريک بودند و رنگ سیاه گرانیت تاريک پله -

های ديف   يکی از برگ د  افتاد ها می شد و لکه لکه روی پله های ههقد م  رد می های گلدان شد از خی برگ می 

 رد 38ههان،  د زباخیای پاگرد طققه اول زرد شده بود و تیزی نوا  خشک بود  

 جملات عاففی و تعجبی زنانه .  3 ـ3 ـ4
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هايی  جهله شقه  دزبان بیشتر از مردان استهای تحمقی و عاطفی در سی  زنان فارسی بسامد جهله و

عالم" نظیر   دارد  "خدا مرگم بده"،  "خاک  زنانه  لق   و  گفتهان زنان است  الف،  1398فتوری،    زخا  

 رد 408د  

 رد 53د ،  1397مرعشی،  زدلم براي   حف رفت اه اينقدر  قا شده    -

 رد 151ههان،  د زيک دقیقه بیا بنشی  دلم هزار راه رفت -

 رد 116ههان،  د ز خواستی؟ چی شد يکهو؟ بهیرم ب ه می -

 )...( نشانۀ فرازبانی سه نقطه . 4- 3- 4

د  انند وگو، از نشانا فرازبانی سه نقاه استفاده می دلی  تهاي  به تیییر مسیر گفت نويسندگان زن به 

در نوشتار زنانه  د و اند شود و نوعی ترديد در سی  را القا می اي  امر باع  رذز يا ناتهام ماندن جهله می 

اي   رد  408د الف،   1398فتوری،    زشود مک  و سکوت در خلال سی  به صورت سه نقاه نگارش می 

 : نشانه در رمان مذاور زياد وجود ندارد

 رد 31د ،   1397مرعشی،  ددد زگويد اگر با م  نقودش هیچ میلیبا خود می -

 رد 186ههان،  د زگويم اش را نهی بقیه د  اشد گلويم تیر می ددد اگر هم جايی اار سرا  داشتی-

 هایی به شکل حدیث نفس پرسش . 5 ـ3 ـ4

زنانه و بیرون در  دنیای  به  تا  است  محاوز  خودش  نفس  به  بیشتر  زن  اصلی     نويسی، شیصیت 

ها روبرويند، دائهاپ  سه راوی زن با توجه به مسائلی اه با  ن ددد پايیز در رمان رد  99د ن،  1398فتوری، ز

دلی  نوعی وسواس فکری برای فرار  های خود به گیری در رال النمار درونی با خود هستند و در تصهیم 

از تررم، تهسیر يا  زارهای عاطفی ديگر و يا درگیر نکردن دوستانشان در مشکلات خود، ترجیقشان  

بنابراي  مونولوگ و ردي  نفس در مت  زياد ديده می  تنهايی است   ها برای مرور  شیصیت د  شود به 

گويند و به پرس  از خوي   ر ، با خود سی  می اتفاقات و گاه تلنگر، سرزن ، توجیه و يا پیدا اردن راه 

 : پردازندمی 

مرعشی،  زخنداند؟  چرا ندارم؟ چرا هیچ چیز اي  روزها مرا نهی د  بايد باز هم دوست  داشته باشم -

 رد 13د ،  1397

دانم؟ چرا از بودن   پس چرا م  نهی د  دانی های مقترمی هستند، خودت می بابا گفت به نظرم  دم -

 رد 135ههان،  دز خواهم صداي  را بشنوم؟ خوشقال نیستم؟ چرا نهی 

 

 تخیّل و توهّم زنانه . 6 ـ3 ـ4

ويژه  های اصلی زن داستان به دلی  شکست، فقدان و رس  حفی اه شیصیت مرعشی در اي  رمان به 

ها تییَّلات و توهَّهات  گويی را ارائه ارده اه در  ن انند، تصاويری بیشتر در قالب تک شقانه تمربه می 
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 : زنانه نهاي  داده شده است 

ها مربع و دايره  چسقانم و با  ن ها را به هم می گ  د  انم هايم را تار می انم و چشم به رومیزی نگاه می -

قلب می  می د  سازم و  گ  هر ااری  م ل  نهی انم  مربع اوچولو می د  شوند ها  خی  اوچک و  شوم و  های 

د  چسقد ها به دام  صورتی و پیشقند سفیدم می انم و زردی بابونه ل ی می های بزرگ پر از گ  ل ی دايره 

ههان،  زاند  عصر اه برگردم خانه، رتها اارگر سیاه پوستهان اه شقیه مامی اسکارلت است دعوايم می 

 رد 51 د 

های ارسلان قرمز شود و برق بزند  ترسم يک روز ناگهان جايی اه هستیم تاريک شود و چشم می -

اند فرو اند توی  های نیش  را اه بلند شده خندد، دندان هاي  را نشانم بدهد و ههیناور اه دارد می و سم 

 رد 58ههان،  د زگردنم 

 

 لایۀ گفتمانی . 4-4

 روابط عاففی و عشق .  1 ـ4 ـ4

جای  ن  های مذاَّر را از میان خواهد برد و به ها و خشونت رضور اجتهاعی زن، مقدار زيادی از شقاوت و

اي  عاوفت و وابستگی عاطفی در  رد  185د ،  1393براهنی،   ز ها را خواهد گذاشتها و مهربانی عاوفت 

دلی  روايت زنانه، وابستگی  در رمان مذاور به د  دهد های زنان بی  پررنگی از مقتوا را تشکی  می نوشته 

های اهنی و  ها به خانواده و دوستان به خوبی مشهود است و اي  نیز خود بیشی از درگیری شیصیت 

راباا عهی  خواهر و برادری میان شقانه و ماهان اه يکی  د گیردها را دربرمی گیری  ن مشکلات تصهیم 

 : است از عوام  ترديدزای ازدوا  شقانه شده  

 ر 62د ،   1397مرعشی،  زفههد اس غیر از م  اي  را نهی ماهان بهتري  برادر دنیاست  اما هیچ -

 : شودراباا روجا با مادرش اه گاه باع  عذان وجدان روجا برای مهاجرت می 

به هها زندگی   د  اند گفت به م  افتیار می د  بیلم ارد د   مد تو- بهتري  دختر دنیا را دارد اه  گفت 

 رد 84ههان،  د زارزد  می 

 : شود راباا عاطفی شديد بی  لیلا و می اق اه به ازدوا  منمر می  

اما بروم بدون  د  گذارم منتظر بودم بیايی و بگويی محلوم است اه تنهايت نهی د  رویاردم نهی فکر می -

 رد 27ههان،  د زتو؟  

داستان مو   هه نی  روابح عاطفی میان سه شیصیت اصلی و ساير شیصیت  ها اه در فضای 

 : زند می 

ايناوری نه، بايد ااری انم اه باز خون بشود بحد  د  بايد بروم خانه د  امغهگین  ارده د  اشد  ه می -

 رد شقانه و لیلار ز146ههان،  د زبروم  
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 رد ماهان و لیلار ز54ههان،  د ز ماهان لیلا را از مامان هم بیشتر دوست دارد -

 رد شقانه و می اقر ز46ههان،  دز چقدر دلم براي  تنگ شده د  می اق مهربان -

 رد لیلا و مادرشر ز13ههان،  دزارد در خانه رال خوش زندگی را پی  می د   مد ااش مامان می -

ور جهع  ور و  ن های تنم از اي  انم تکه رس می د  شود انگار  ورد محمزه می اسم رامی  را اه می -

 رد روجا و برادرشر ز183ههان،  دز چسقند به هم  يند می شوند و می می 

عش  به جنس میالف از عناصر مفهومی و زبانی اي  رمان است اه پرداخت   د  اما در ارتقاع با عش  

ردپای عش  لیلا و می اق در  د  اندبدان يکی ديگر از وجوه نوشتار زنانه در مقام گفتهان را نهودار می 

 : ا افه شدن وجه غنايی و تیزلی به اي  رمان ااملاپ مشهود است

لیلی قده است و عش   د  يحنی خلو  عش  فار  از محشوق د  لیلی يحنی تملَّی محشوق در چشم عاش  -

 رد 23ههان،  د زبايد قده را در دست گرفت و مست شد با شران د شران درون  ن

روز اه توی  مفی تئاتر داشگاه نشستی پشت ساز و گهانم چیزی از  ههان د  روز عاشقت شدمههان "-

فکراردم م  اول عاشقت  "  "اردی؟واقحا داشتی نگاهم می "  " انم؟دانستی دارم نگاهت می می د  شوپ  زدی 

 رد 15ههان،  دز  "شدم

 مسائل و مشکلات زنان و اعتراض به نوع نگاه به زن .  2 ـ4 ـ4

گويند در غالب متون، صدای  ها می فهینیست د و نگاه مکتب فهینیسم متوجه مسائ  و مشکلات زنان است 

فهینیستی، صدای زنان صدای رساست مردان شنیده می  در  ثار  اه  رال  ن  زشود  ،  1400شهیسا،    

پناهی،  در رمان مورد پژوه  نیز برخی مسائ  و مشکلات و اعترا ات قاب  دريافت است  بی رد  273د  

تنهايی و ترس از تنها شدن و دوست داشته نشدن، فقدان و رهاشدگی، نیاز به توجه بیشتر از سوی  

مسئولیت  ظاهر،  و  شک   دغدغا  شیلی،  امنیت  عدم  گناه،  ارساس  خانه مردان،  م    زندگی  داری،  های 

 ددد د داری، نگهداری از اعضای خانواده، تکمی  خانواده و  شهزی، ب ه 

ايم و به زندگی دخترهايهان  از زندگی مادرهايهان در مده د  ای هستیم شقانه الیلقه ما دخترهای ناق  -

اشند تا  قلقهان مال گذشته است و میزمان مال  ينده و هر ادام  نقدر ما را از دو طرز می د  ايم نرسیده 

د  ارديم هايهان را بزرگ می تايهان نشسته بوديم توی خانه، ب ه اگر ناق  نقوديم اخن هر سه د  دو تکه شويم 

قدر دنقال چیزهای  های توی تهام تاريخ و اي  هايهان بودند  م   هها زن مان ب ه ههه عش  و هدز و  ينده 

م   د  لیلا م    دم سرش را انداخته بود پايی  و دنقال شوهرش رفته بودد  دويديمربح نهی عمیب و بی 

ماندم ههی  جا و  با خیال رارت می د  پول و اار و بدبیتیدادم خودم را با قرض و  اينقدر عذان نهی 

به جای مادر ماهان بودن مادر  د  تو هم شوهر و ب ه داشتی و خوشقال بودید  اردم ام را می زندگی 

ارديم  هايهان را درست می رفتیم  رايشگاه، ناخ  ها هم ههه با هم می  خر هفته د شدیهای خودت می ب ه 

برديم  های شقانه و خريد لقاس ابريشهی در رراجی لذت می های دور و سیت از مههانی و به جای لذت 
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 رد 155د،   1397مرعشی،  ز

و از  ددد  های قق  تنها بهانم  ن وقت م   ههه سال د  ترسیدم به سرش بزند و ههه چیز را به هم بريزد-

 رد 39ههان،  د ز غصه تنهايی بهیرم 

نداشتم- رافظه  ااش  می ددد  اصلا  داده يادم  انکور  چاور  خوانده رفت  درس  بحد  پول  ام،  بحد  ام، 

 رد 167ههان،  د ز ام ام، بحد پذيرش گرفته ام، بحد فوق خوانده در ورده 

می - فکر  نیست، دردسرهای عروسی هی  رال مامان اه خون  به  ماهان،  به  نهی د  انم  دانم  بحد هم 

 رد 132ههان،  د زاينقدری اه ارسلان را دوست دارم بس است يا نه 

 رد  73ههان،  د زخسته شده بودم از هر روز زود برگشت  و مواظب مامان بودن  -

با اي  رال شیصیت روجا و گاهی لیلا، شیصیتی فحال و به اصول فهینسیتی نزديک است و در  

ها و  رفتار و گفتارشان نوعی تلاش برای رسیدن به رقوق خود و هه نی  جدا اردن زن ايرانی از الیشه 

 : باورهای مردساخرانه است 

ههان،  ز مدم  ادامشان اوتاه نهی از هیچ د  نگار شوم م  دوست داشتم محلم و پیانیست و روزنامه -

 رد 34 د 

ههان،  زبايد يکقار رال  را بگیرم د بازی است دانم چرا اينقدر عاش  رئیس پسر بدی نیست فقح نهی -

 رد 58 د 

داشت غذاي   د  گناه داشت :ر  لیلا ز   درود اند و می با دلیوری غذاي  را رها می د  مرد هم رارت نیست ددد -

 رد 22ههان،  دز دل  هم بیواهد ما سر میزش بنشینیم :ر  روجا د زمحذَّن شدد خوردرا می 

 رد 90ههان،  د زشد  جايشان بايد عوض می د  گويد پسرم دختر است و دخترم پسر مامان می -

 باورهای عامه . 3- 4- 4

باورهای عامه منقح  از فرهنگ، تاريخ و ادبیات عامیانه يک جامحه، در گفتار زنان به نسقت مردان  

 : بیشتر است

 رد 139ههان،  د ز برد اگر برادرت را دوست نداشته باشی باد او را با خودش می -

 رد 76ههان،  د ز مو چه اههیتی دارد؟ د تازه بیت  دم بايد بلند باشد مامان-

 رد 86ههان،  د   ز پس چرا اينقدر سفیدی؟   و ام؟نه از اهواز  مده   وتهرانی هستی؟و -

 رد 109ههان،  د زها قرمز بود، نکند روز خوبی نقاشد؟  امروز هها چرا  -

د  نشانا خوبی است د  توانم يک  رن از پاراینگ بیرون بیايم پژو سیاه جلويی امروز نیست و می -

 رد 18ههان،  د ز رتهاپ امروز قرار است خون بگذرد 

 رد 108ههان،  د ز  ه واگیر داره م   خهیازه د نشیند سنگینی  ه  روی دلم می -
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 فلبانه و ضعیف لحن حمایت . 4- 4- 4

نظر به بیشتر بودن قوای جسهی مرد از زن و تسَّلح و انترلی اه در جوامع میتلف از سوی مرد بر  

به  از اهداز جنق  فهینیسم مقارزه با  د  شد عنوان جنس  حیف شناخته می زن وجود داشته، زن  يکی 

است رويکردی  می  ن د  چنی   و گويندها  برای  :  مردساخرانه  فرهنگ  اه  اختیاراتی  يا  قدرت  نابرابری در 

تقحیض جنسیتی بر  د زنان شده استاعضای جامحه بررسب جنسیتشان قائ  می     شود، منمر به 

های رمان مورد پژوه  با لق   بر اي  اساس در گفتار برخی از شیصیت رد  81د ن،   1398فتوری،  ز

 : رو هستیمطلقانه روبه  حیف و رهايت 

دارند می - دوست  را  قوی  پسرهای  دخترها  از  ن د  گويند  اه  انند پسرهايی  رهايت  پسرهای  د  ها 

 رد 57د ،   1397مرعشی، ز هیک  تیپ و درشت خوش 

د  بهرسم اصلاپ با او چه انم د  توانستم بهرسم امروز با ارسلان بروم بیرون يا نه می ددد اگر بود ددد  می اق-

 رد 46ههان،  دز اردم  گفت می گفتم خودش برود و با ارسلان ررز بزند، بحد هرااری اه می شايد هم می 

م  بلد نیستم  د  گفتند ااش لیلا، روجا و رتی ماهان چیزی می د  دانی ااش بابا نگفته بود خودت می -

 رد 131ههان،  د زتنهايی تصهیم بگیرم 

 و یادآوری خافرات  21نوستالژی . 5 ـ4 ـ4

هايی در دنیای اطراز خود هستند، غم غربت در  ن دنیا  سالی دچار مقدوديت چون زنان در بزرگ و

نوستالژی  ددد  پايیزدر رمان  رد  96د ،  1384رسینی،    زاندازد ها را به ياد روزهای  شنای اودای می  ن 

های اارتونی و تلويزيونی است  م   خاله ريزه، نیلز، سیندرخ، جی   گاه به صورت نام بردن از شیصیت 

 ددد د اير، مامی اسکارلت و

 رد 116د ،  1397مرعشی،  زپی د نگرانی م   جادوی پیرزن جادوگر سیندرخ دورم می -

 : و گاه با نقب زدن به خاطرات اودای شک  گرفته است  

د  خورديم رفتیم و بستنی می راه می د  برد میدان شهرداری داشت و می مامان، م  و رامی  را برمی -

بهتري   د  خورديم رفتیم جهانگیر، اقان می بحد می د  خريد، برای م  عروسکمامان برای رامی  مداد می 

 رد 82ههان،  د ز دانم چندم ماه بود روزهايهان ههان روزهای نهی 

 خودسانسوری .  6 ـ4 ـ4

به د  شود خودسانسوری در رمان مورد پژوه  اغلب در رفتار و گفتار شقانه ديده می  دلی   شقانه 

وی در بیشتر موارد برای فرار از موقحیت  د  مشکلات خانوادگی و روری، دچار  حف اعتهاد به نفس است

دلی  رفتار يا صققت ديگران مهک  است رد دهد،  ای اه به زا و برای مقافظت خود از درد عاطفی تن  

 :  ورد گاهانه به خودسانسوری روی می 

ههان،  ز گويم تا ارسلان بییودی نارارت نشود  خورم از دست خودم اه بییودی درو  می رر  می -
 21. 21  -Nos talgia  
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 رد 60 د 

 رد 52ههان،  د زررفم را قورت دادم  د  شود؟ اما نگفتم ات با ماهان ای تهام می خواستم بگويم اي  اینه -

ای ديگر  رام  اما شقانه ددد مان را خران ارده بگويم زندگی ههه د خواهم داد بزنم و بگويم بس اند می -

 رد 130ههان،  د   زانی؟طوری می چی شده مامان؟ چرا اي  :و گويدمی 

 مردستیزی .  7 ـ4 ـ4

 : مرعشی در رمان خود در چند جا به مقولا مردستیزی اشاره داشته است 

 رد 22ههان،  د زايستم شوم و انار روجا می بلند می د رارت نیستم انار مرد-

 رد 112ههان،  د زاند  بی چشم و رو  مردها ههی  :  گويدديگری می -

د  اندزند؟ ارهقی، دارد يکمای ديگر برای خودش عش  و رال می فکر اردی به خاطر تو از اارش می -

 رد 138ههان،  دزاند پسرها ههه م   هم 

 عناصر داستانی .  8 ـ4 ـ4

ريز  رزوها  پايیز، برگ د  شود در دو فص  تابستان و پايیز روايت می   پايیز فص   خر سال استرمان  

زدگی سرنوشت  و روياهای سه شیصیت اصلی داستان است و نويسنده با استفاده از اي  عنوان، خزان 

زنند و  در اي  فص  است اه سه زن سرنوشت خود را رقم می د  شودنس  خود را ياد ور می زنان هم 

با زندگی و  ينده مشی  می  به نوعی  خوانی  بنابراي  مرعشی با درنظر گرفت  هم د  انند تکلیفشان را 

وی اي  رويه را در انتیان نام هر شیصیت  د  ای برای عنوان دارد مقتوا با عنوان رمان، انتیان هوشهندانه 

لیلا در  د  است شان انتیان شده  ها متناسب با روریات و رفتار و زندگی اسامی شیصیت د  گیرد نیز پی می 

شود  از اي  رو داستان لیلی و ممنون را به اه   صدا زده می    لیلیوراباا عاشقانا خود، از سوی می اق  

افتد  هه نی  هردو لیلی  پسند ندارد و از محشوق خود جدا می در  نما نیز لیلی فرجامی دل د  اندمتقادر می 

طور  از سويی ههان د  شقانه سرگذشتی شقیه به نام خود و رنگ شب دارد د  شوند رنمی درونی را متقه  می 

شحرهايی اه به تحقیر خود شاعر، سرگذشت  د  زند های ارهد شاملو نقب می اه در داستان نیز  مده به شقانه 

  /مردم از عا می :/  با سرگذشت خوي    /م  سرگذشت يکسم و امید : ودر مییتا امید و ناامیدی است

روجا دختر شهالی نام  در گوي  مازنی به  رد 136د،   1372شاملو،   ز بی نقود تا لب خشکیده تر انم

زهره در هنگام غرون  رد  171د ،  1368زاده،  نمف زيا ههان زهره است  ر  شقاهنگزمحنی ستارة صق   

اند و به نوعی در سفر است  سريحاپ به دنقال خورشید و بامدادان پیشاپی   ن در  سهان خودنهايی می 

گر مسافر بودن شیصیت روجاست  از اي  منظر تداعی د  گويند و به ههی  خاطر به  ن ستارة چوپان نیز می 

وگوها و روايت داستان  مرعشی برای ارائا گفت د  ورد و تلاش و اوش  او برای مهاجرت را به اه  می 

ويژه زنان  مايا رمان به مسائ  و مشکلات زنان محاصر به درون د  از لقنی مثدَّبانه استفاده ارده است 

نیز بیشتر    22پردازی لقاظ صقنه به د  های فهنیستی استه متکثر از انديشه ارده اختصا  دارد اتقصی  
 22. 22  -Staging  
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 د  نگر زنانه در امور مربوع به خود و جامحه است رو هستیم اه نشانگر ديد جزئی هايی روبه با صقنه 

 : پردازيم می ددد پايیز در ادامه به چند مورد ديگر از عناصر داستان در رمان 

 و زاویۀ دید  23روایت . 1 ـ8 ـ4 ـ4

بنابراي  خواننده داستان  د  انندسه شیصیت اصلی زن، داستان را با زاويا ديد اول شی  روايت می 

  24اند  به اي  ترتیب راوی شنود و از دري ا نگاه او تمربه می را در سه تکه، از زبان شیصیت اصلی می 

در اي  رمان از شگرد  د  و نويسنده در داستان يکی است های  اه يکی از شیوه    ردي  نفس و مرعشی 

است برای  گاه اردن میاطب از افکار،  رزوها، نیَّات و ارساسات سه     جريان سیال اه و گیری از بهره 

ساختار روايی رمان، از نظم و توالی مناقی وقو  رويدادها منقرز  د  شیصیت اصلی بهره برده است 

دارای زمان می  استشود و  زمان رال و گذشته  د  پريشی  بی   داستان  مهتد گذشته، باع  شده  تداعی 

پردازی  روايت د  شودپريشی گاه به شکسته شدن مرز بی  واقحیت و خیال منمر می شناور باشد و اي  زمان 

عقب  به  توجه  با  و  است  غیرخای  شک   زندگی شیصیت به  در  اه  می گردهايی  ديده  نو   ها  از  شود، 

های داستان ازجهله توجیه و تنوير  مرعشی از اي  نو  روايت برای باز اردن برخی گره د  نگر استگذشته 

القته بايد توجه داشت اه نويسنده از  د  گیرد ويژه شقانه بهره می های اصلی به ريشه مشکلات شیصیت 

زمان موازی بهره برده و ما شاهد هستیم اه يک برها زمانی و يک رويداد از نگاه هر سه شیصیت  

 د شود روايت می 

 پردازی شخصیت .  2 ـ8 ـ4 ـ4

در  د  ر34د ،   1394،  مستور ز    نويسی باشدانگیزتري  وجه داستان  فرين  شیصیت شايد هیمان و

شیصیت فرعی زن ديگر رضور   20علاوه بر سه شیصیت اصلی اه زن هستند، بی  از  ددد پايیز رمان 

لقاظ فاعلیت يا  های اصلی داستان به شیصیت د  رسدنفر نهی  20های مرد به  اه شیصیت دارند  در رالی 

د   يندهايی پويا به رسان می شقانه شیصیتی ايستا دارد و روجا و لیلا شیصیت :  قرار استانفحال، بدي  

د  اند اش ايماد نهی شقانه شیصیتی شکننده و سردرگم است اه از ابتدا تا انتها تیییری در خود و زندگی 

ترديد و اشهک   بلاتکلیفی،  افکنده و نهی سردرگهی،  او سايه  بر  بیرونی  از عهدة  های درونی و  تواند 

سلان نیز تیییر خاصی  گیری برای زندگی خود بر يد و رتی تصهیم انتهايی او برای ازدوا  با ارتصهیم 

هه نان در ههان دودلی و رسرت  اي  شیصیت  ندارد و  دنقال  می به  ابتدايی خود  با  د  ماند زدگی  لیلا 

شیصیت  رام و قوی خود،  شفتگی و اندوه راص  از شکست عشقی را اه در ابتدای داستان با  ن  

نگاری، دادن مههانی و  اوشد با روزنامه وی می د اند روست با اار موردپسندش تا ردی جقران می روبه 

ای به زندگی خود بزند  ولی باز هم با  پرداخت  به امور زنانه، با فقدان ههسرش انار بیايد و رنگ تازه 

روجا در ابتدا شیصیتی ااملاپ فحَّال، پرانگیزه و شاد  د  شود ازدست دادن شی ، دچار يکس و اندوه می 

وی علاوه بر ادارة امور خانوادة خود و تکمی   د  گذارد ی است و برای رسیدن به هدز خود از جان مايه م
 23. 23  -Narration  24. 24  -narrato r  
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مالی از طري  اارمندی و تدريس خصوصی، هم سنگ صقور و راهنهای شقانه است و هم يکی از عوام   

خاطر عدم موفقیت در مهاجرت،  اما شیصیت مستق  و پويای روجا به د شودبازگشت لیلا به زندگی می 

 د دهد جای خود را به دختری ناامید، پرخاشمو و اندوهگی  می 

 25فضا .  3 ـ8 ـ4 ـ4

اه خواننده به مقض ورود به دنیای میلوق اثر ادبی، استنشاق    دددر رام، شوم، شاق و غیرهزهوايی را  و

و روه راام  ددد  پايیز فضای رمان  رد  532-531د، ص  1376میرصادقی،    زگويند اند، فضا و رنگ می می 

است روه زنانگی را با اهک  نويسنده اوشیده  د  اندبر  ن نوعی يکس و ناامیدی را به خواننده القا می 

فضايی  د  هاعناصر سازندة دنیای زنان بر داستان راام اند  چه دنیای  مال و  رزو و چه دنیای واقحی  ن 

شود و شور  دلی  وجود زن پررنگ می اه در  ن از سويی عنصر صهیهیت، عاطفه و عش  و اوداانگی به 

گیرد و از سوی ديگر با ا اران و تشوي ، غم و اندوه، بلاتکلیفی، ناامیدی و  و رنگارنگی به خود می 

اند اه هر  گرفتا سه زن ههراه می  لود و مه ای ههراه است و خواننده را با دنیای وهم تنفر در هم تنیده 

اي  فضا راص  نگاه فهینیستی زن امروز است  د  برچیده است  شان دام ادام به نوعی روشنی از زندگی 

نسلی اه مادران  مقهور نظام مردساخرانه بوده  د  اوشد اش می اه برای رسیدن به رقوق از دست رفته 

و اينک خود در تان و تب دنیای ديگری در تکاپوست تا به  مال و انديشا خود جاما عه  بهوشاند  گاه  

 د راسخ و گاه با ترديدبا عزمی 

ايم و به زندگی دخترهايهان  از زندگی مادرهايهان در  مده د  ای هستیم شقانه الیلقه ما دخترهای ناق  و

 رد 155د ،   1397مرعشی،    ز ايم نرسیده 

 

 نتیجه   .5
  پايیز فص   خرهايی بر رمان  سه خيا اصلی الگوی میلز با چه مثلفه ودر پاسخ به پرس  پژوه  اه  

های تققی  نشان داد اه اي  رمان تا رد زيادی مااب  با الگوی زبانی سارا  يافته   " اناقاق دارد؟  سال است

 : میلز است و نتاي، تقلی   ن در سه سا  به شره زير است

در رمان خود  دددر  داری،  راي  و شهزی، خانه زهای روزة زنان  در سا  واژگان، مرعشی از واژه 

طوری اه در برخی موارد در يک  بسیار استفاده ارده و بسامد واژگان رنگ و جنس در  ن باخست  به 

هايی اه در مت   مده در انار تحابیر عاطفی و  نفري  و دشواژه د استبند، چندي  رنگ و جنس با هم  مده  

نهايان الام تکیه  تتابع  ها،  از  نويسنده  بسیار  استفادة  از طري   مدعا  اي   و  است  نويسنده  بودن  زن  گر 

هه نی  مرعشی  د  دهد نیز قاب  فهم و اثقات است نگری وی را نشان می ا افات و صفات زياد اه جزئی 

 د  است ها بسیار بهره گرفته  ی شیصیت از واژگان ترديد و تشديدگر برای نهاي  راخت روری و بلاتکلیف 

 25. 25  -Space  26.  
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نويسی مقسون  نگر اه از مشیصات زنانه در سا  نقو زبان، جهلات اوتاه، ساده، توصیفی و جزئی 

جهلات  د  گذاردبسامد بسیار باخيی دارد و بر زن بودن نويسنده صقه می ددد  پايیزمی شوند، در رمان  

جز در  زدددر نويسنده از نشانا فرازبانی د  شودعاطفی و تحمقی نیز در مرتقا بحدی در مت  بسیار ديده می 

چند مورد استفاده نکرده است، اما جهلاتی اه تییَّلات و توهَّهات زنانه و دخترانه را به تصوير بکشد  

پردازی و  با توجه به نو  شیصیت د  شود و روه زنانگی را در مت  پررنگ می اند بسیار مشاهده می 

 د  روايت، جهلات پرسشی به شک  ردي  نفس در مت  از بسامد نسقتاپ باخيی برخوردار است

در خيا گفتهانی مت ، از توجه به مسائ  و مشکلات زنان محاصر و نگاه اعترا ی به  ن، نگاه فهینستی  

ها اما  طلقانه و  حیف و در انار  ن خودسانسوری و استفاده از لق  رهايت د قاب  درک و دريافت است 

های اي   توجه به روابح عاطفی و عش  ازجهله مشیصه د  تر، مردستیزی بر اي  مالب تکاید دارداهرنگ 

نوستالژی در رمان بسامد نسقتاپ باخيی دارد  گاه به صورت ياد وری خاطرات و گاه از طري   د  رمان است 

باورها و خرافات در مت  هرچند ام، اما وجود  د  های اوداانه های اارتونی و فیلم و داستان شیصیت 

ها بسیار دقی  و با برنامه  و نام شیصیت در راباه با عناصر داستانی، مرعشی در انتیان عنوان د دارد 

از بی  سه شیصیت اصلی،  د  های زن در داستان بیشتر از مردان استتحدد شیصیت د  است عه  ارده  

داستان از زاويا ديد اول شی   د   يند و شقانه شیصیتی ايستا داردروجا و لیلا فحال و پويا به رسان می 

پريشی  شود  روايتی غیرخای اه زمان و از دري ا نگاه سه شیصیت اصلی اه زن هستند روايت می 

مرعشی در اي  رمان از ردي  نفس بهره گرفته و رويدادها در بستر زمان موازی  د  نگر استدارد و گذشته 

مايا رمان به مشکلات  درون د  شود وگوها صهیهانه روايت می از ديد سه زن و با لقنی مودبانه و در گفت 

نظر  نگری و دقت پردازی، جزئی در صقنه د پردازد نی زنان عصر محاصر می های درواجتهاعی و درگیری 

ناامیدی و  د  ها مشهود استزنانه در توصیف صقنه  فضای راام بر داستان مهلو از سرمای يکس و 

نهايد  اما باز هم  تر و خوشرنگ می بلاتکلیفی است اه گاه با رنگ و لحان اوداانگی و عاطفه و عش ، گرم

 د فص   خر خزان خواهد بود  خزان  مال و  رزوهای سه زن 

 

 پیشنهادات  .6
می  دارد، پیشنهاد  مرعشی در روزة زبان زنانه  نسیم  به ظرفیتی اه  ثار  توجه  او  با  ديگر  ثار  شود 

نیز از اي  نظر مورد پژوه  قرار گیرد و يا از منظر الگوهای زبانی  ديگر م      هرس وخصو  رمان به 

تلفی  اي   د  الگوی لیکاز به اي   ثار پرداخته شود اي  دو الگوی زبانی،  با توجه به اشترااات  هه نی  

 د  ای قرار گیرد های جداگانه نظريات نیز می تواند مقنای نظری پژوه  
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   هانوشت. پی 7
1. Feminist Stylistics 

2. Sara Mills 

3. Vocabulary level 

4. Syntactic level 

5. Discourse level 

6. Genderlect 

7. -feminism  
8. Adeline Virginia Woolf 

9. Elaine Showalter 

10. -George Lakoff  

11. Stephen Harold Spender 

12. -Feminine language  

13. Female speech 

14. -Simone de Beauvoir  

15. -Julia Kristev a 

16. Luce Irigaray   

17. Discourse 

18. Story elements 
19. -Characterizations  

20. -Point of view  

21. -Nostalgia  

22. Staging 

23. Narration 

24. narrator 

25. Space 

 منابع . 8
های  پژوه    دهای راي، زبان فارسی در تداول عامه بندی دشواژه بررسی و طققه رد  1391د زاربان، س •

 د  124- 107،  4،  شناسی تاقیقی زبان 

پردازی در رمان پايیز فص   خر سال است از  شیصیت و شیصیت رد 1401د ز ااقرپور بههنیری، ز  •

 د اارشناسی ارشد، دانشگاه مازندران  دنسیم مرعشی 

 د  گاه:  ، تهران شناسی نوي  مسائ  زبان رد 1354د زباطنی، م •

 د نگاه:  ، تهرانتاريخ مذار رد  1393د ز براهنی، ر  •

 د ماهی :  ابوالقاسهید تهران   دد ترجها م مقانی نظريا ادبیرد 1400د ز برتنس، ه •

های زنانا زبان در دو اتان يکشنقا  خر و دختر شینا با  سیر انگاره رد 1400ز   و ههکاران  د جحفری، م •

 د 85- 59،  25، پژوهی ادبیمت   دنگاهی به رويکرد زبانی سارا میلز 

پايیز فص   خر سال است نسیم مرعشی رد  1401د ز  ار،  و طلوعی   ، دجوان، م  •   د اومانیسم در رمان 

 د 200- 173،  2،  های اخلاقی پژوه  



 ... زنانه زبان در اثر یها انگاره لی تحل                                                          جان ی رامش  عقوب ی  و یی رضا رضا 

 

 
392 

 

 د 101- 94،  93،  اتان ماه ادبیات و فلسفه  د نويسی زنانه روايت زنانه در داستان رد  1384د ز رسینی، م  •

رد بررسی متییر جنسیت با تکیه بر زبان زنانه در رمان انیزو اثر منیرو  1396دلقری، هد، و ههکاران ز  •

 د 31- 48،  58،  های ادبی پژوه  پورد روانی 

زنانه در مرثیا محاصر زبا تکاید بر  رد بررسی گونا ااربردی زبان 1392روشنفکر، کد، و ههکاران ز  •

 د 111- 136،  16،  جستارهای زبانی های سحاد صقاهر د  مرثیه 

نزار   • ز عیوق،  داستان رد  1395د  در  زنانه  میلز  سقک  سارا  چارچون  براساس  فارسی  اوتاه  های 

 د اارشناسی ارشد، دانشگاه سهنان د ر های اوتاه غزاله علیزاده و مصافی مستوربررسی داستان ز

ردپای رويکرد زبانی سارا میلز در رمان تصرز عدوانی اثر  رد  1401د ز و دانشگر،    ،داه ، م زار   •

 د 62- 39، 10،  تیصصی زبان فارسی   -فصلنامه علهی د  شود اثر وفیاندرشون و رمان ماه اام  می 

 د اانون انديشا جوان :  د تهرانجستارهايی در ادبیات داستانی محاصر رد  1378د ز زرشناس، ش  •

 د بان : میقرد تهران د د ترجها  راهنهای نظريا ادبی محاصررد 1400د ز و ويدوسون، پ   ،د سلدن، ر •

 د نگاه:  د تهرانهوای تازه رد 1372د ز شاملو، ا •

 د قاره: د تهران های ادبیمکتب رد 1400د ز شهیسا، س •

 د نشر نی : غفارید تهران د  د ترجها م شناسی و رمانزبان رد  1390د ز فاولر، ر •

 د سی :  تهران  در هاها، رويکردها و روش نظريه زشناسی  سقک رد  الف 1398د ز فتوری رودمحمنی، م  •

 د سهت :  د تهران ر ایرشته ای میان درسنامه ز نظريه و نقد ادبی رد ن1398د ز فتوری رودمحمنی، م  •

پايیز  : گرايی در دو رمان محاصر ايرانی و  فرانسویگفت هم رد 1401د ز و عقداللهی، ا  ،د پور، ژاهنهويی  •

پژوه  ادبیات محاصر    د فص   خر سال است از نسیم مرعشی و سه زن توانهند از ماری اينديای 

 د 111- 81،  27،  جهان

سگ  " نويسی در ادبیات داستانی با نگاهی به رمان  های زنانه مشیصه رد  1399ز   ، و ههکاراند گذشتی، م  •

دو فصلناما تاريخ    دشناسی فهنیسیتی سارا میلز پور براساس سقک شهرنوش پارسی   "و زمستان بلند

 د 71- 47،  13،  ادبیات 

پور با تکیه  منیرو روانی   "اه  غرق"نويسی در رمان های زنانه مثلفه رد  1401ز  ، و ههکاراند گذشتی، م  •

 د 83- 45،  16، ربهار ادنز شناسی نظم و ن ر فارسیسقک  د شناسی فهنیستی سارا میلزبر سقک 

گ  • ل   ،د گري ،  جی ،  ز و  ادبی رد  1383د  نقد  و  نظريه  لدرسناما  ترجها  ديگراند  د  د  و  مقهدی  بهرانی 

 د روزگار:  پايندهد تهراند ويراستاری ه

زن در    د راباا زنان و جنسیت در رمان محاصر فارسیرد 1392د ز و دهقان، م  ،د مقهودی بیتیاری، ن •

 د 556- 543،  5،  فرهنگ و هنر 

 د چشهه :  د تهرانپايیز فص   خر سال است رد 1397د ز مرعشی، ن •
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 د مراز:  تهراند مقانی داستان اوتاه   رد1394د ز مستور، م  •

 د سی :  تهران دعناصر داستان   رد1376د ز میرصادقی،    •

 د نشانه : رسنلید تهران د  د ترجها نگفتهان رد 1401د زمیلز، س •

 د بنیاد نیشابور : د تهران ناما مازندرانیواژه رد  1368د ز زاده بارفروش، منمف  •

ز  • زنصیری،  رويکرد  رد  1400د  براساس  است  سال  فص   خر  پايیز  رمان  انتقادی  گفتهان  تقلی  

 د اارشناسی ارشد، علامه طقاطقايی، تهران  د فرالاز

 د 230- 251،  4،  پژوهی زبان   دتملی نوشتار زنانه در اتان دارد 1392د ز خانی، م و برجی  ، دمن ، م نیک  •

 د نشر نی : د ترجها مد غفارید تهران شناسی مقانی سقک رد 1397د زوردانک، پ •

ادبیات پارسی    دهای سقک زنانه در ادبیات داستانی محاصرنشانه رد  1396ز   ، و ههکاراند يونسی، د  •

   د 124- 93،  3،  ر پژوهشگاه علوم انسانی و ماالحات فرهنگیز محاصر
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